
INHALT
Warnung................................................. .............................16

Vorbereitung für den Gebrauch ..............................................17

Wichtige Hinweise.................................................................17

Position der Steuerungen und Anzeigen ................................  18

Manuelles Einstellen von Datum und Uhrzeit .......................... 19

Einstellen des Alarms ........................................................... 19

Schlummer/Wiederholen....................................................... 21

UKW-Radio abspielen ...........................................................21

Verwenden des Sleep-Timers.................................................22

Wiedergabe des DAB-Radios ..............................................   23

Dimmersteuerung ..............................................................   25

2-Stufiges LED-Dekor .........................................................  25

Bluetooth-Verbindung .......................................................... 25

USB zum Laden ................................................................... 26

Kopfhörerbuchse..................................................................26

Pflege und Wartung..............................................................  28

FCC-Warnung ......................................................................29

Eingeschränkte Garantie.......................................................29

- 15 -



WARNUNG

- 16 -

D
e

u
ts

c
h



- 17 -

VORBEREITUNG FÜR DEN GEBRAUCH

WICHTIGE HINWEISE
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AM-Anzeige ("Ein" = AM)
PM-Anzeige ("Ein" = PM)
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1.ALARM 1 Indikator
2.
3.
4.SLP Indikator
5.BT Indikator
6.MHZ Indikator
7.DAB Indikator
8.ALARM 2 Indikator
9.PRESET Taste

10.MENU/INFO Taste
11.AL2 Taste
12.AL1 Taste
13. ON/OFF Taste
14.M(MODE) Taste
15.LED Taste

LED
DIMMER
SLEEP

15 1622 28

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON

9 11

18

12

2927

25 26

24 23

16.SLEEP/DIMMER Taste
17.SCAN/BT
18.SELECT Taste
19.TUNE-Taste
20.TUNE+Taste
21.
22.SNOOZE Taste
23.FM Antennenkabel
24.USB Ladeanschluss
25.AL1 Schiebeschalter
26.AL2 Schiebeschalter
27.AC Adapter
28.Kopfhörerbuchse

Drehbare Lautstärkeregelung

Taste

29.Typ C Ladeanschluss

M

MENU/ INFO

SCAN/

1

2

3

4

876

5

10

13

1719

20

14

21

20
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MANUELLES EINSTELLEN VON DATUM UND UHRZEIT

"MENU/INFO"

Drücken Sie erneut die Taste "TUNE+", die JAHR-Ziffern blinken auf dem 
Display und lassen Sie dann den silbernen Drehknopf zirkulieren, um das 
Jahr einzustellen.
Drücken Sie erneut die Taste "TUNE+", die Ziffer 24H oder 12H blinkt auf 
dem Display (24H bedeutet 24-Stunden-Uhr, 12H bedeutet 12-Stunden-Uhr).

Drücken Sie erneut die Taste "TUNE+", die MONTH-Ziffern blinken auf 
dem Display und lassen Sie dann den silbernen Drehknopf zirkulieren, 
um den Monat einzustellen.

Umkreisen Sie den silbernen Drehknopf, um das Zeitformat einzustellen.

Halten Sie die Taste "MENU/INFO" gedrückt, die Ziffern HOUR blinken auf 
dem Display und lassen Sie dann den silbernen Drehknopf zirkulieren, um 
die Stunde einzustellen.
Drücken Sie die Taste "TUNE+", die MINUTE-Ziffern blinken auf dem 
Display und lassen Sie dann den silbernen Drehknopf zirkulieren, um die 
Minute einzustellen.

Drücken Sie den Schieber AL1/AL2 auf ON, um den AL1/AL2 einzuschalten, 
bevor Sie den Alarm einstellen

M

MENU/ INFO

SCAN/

     MENU/INFO

Drücken Sie erneut die Taste "TUNE+", die DATE-Ziffern blinken auf dem 
Display und lassen Sie dann den silbernen Drehknopf zirkulieren, um das 
Datum anzupassen.

M

MENU/ INFO

SCAN/

M

Drücken Sie erneut die Taste "TUNE+" oder warten Sie 40 Sekunden, 
um Ihre Einstellung zu speichern.

8
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SETTING THE WAKEUP ALARMS

Wiederholen Sie die obigen Schritte 1 bis 9, um Alarm 2 einzustellen.

Drücken Sie die Taste "TUNE+" oder warten Sie 40 Sekunden, um die Alarmeinstellung 
zu verlassen. 

Hinweis 1: Wenn während des Alarms keine Aktion ausgeführt wird, stoppt 
der Alarm nach 60 Minuten.

Hinweis 2: Der letzte Radiosender, den Sie gehört haben, wird abgespielt, 
wenn Sie als Weckton "Wake to Radio" auswählen.

9

10

Wenn Sie den AL1 komplett ausschalten müssen, Drücken Sie 
den AL1 Schieber auf OFF.

Drücken Sie erneut "TUNE+", der Alarmklingelton blinkt, drücken Siebouton argent 
cyclique wählen Sie Ihren gewünschten Klingelton:
      :Wake to Vibration
      :Wake to Buzzer(BB)
      :Radiowecken
      :Zu DAB-Funk wecken

Drücken Sie den Schalter AL1 auf EIN, um den Alarm 1 einzuschalten.
Drücken Sie den Schalter AL2 auf EIN, um den Alarm 2 einzuschalten.
Halten Sie die Taste "AL1" 3 Sekunden lang gedrückt, und die Ziffern "HOUR" 
blinken.Den silbernen Drehknopf umkreisen um die Stunde einzustellen. 

Drücken Sie erneut "TUNE+" und die Ziffern "CURRENT VOLUME LEVEL" blinken. 
Die Lautstärkepegel reichen von 1 bis 16, wobei Stufe 16 am lautesten ist.
bouton argent cyclique, um die gewünschte Alarmlautstärke einzustellen.

Drücken Sie erneut "TUNE+" und die Texte "DAY (S) OF THE WEEK" (1-7) blinken.

bouton argent cyclique, um den Alarmtagmodus auszuwählen(Sie können die 
Alarmtage in den folgenden 3 Optionen einstellen:
Option 1: Täglich von Montag bis Sonntag
Option 2: Wochentags Montag bis Freitag
Option 3: Wochenenden Samstag und Sonntag

Drücken Sie die Taste "TUNE+", die MINUTE- Ziffern blinken auf dem display, und 
lassen Sie dann den silbernen Drehknopf zirkulieren, um die Minute einzustellen.

(four alarm ringtones are available)

Setting Alarms for the Day(s) of the Week 

：Wake to Vibration
：Wake to Buzzer(BB)
： Wake to radio
：Wake to DAB radio

M

MENU/ INFO

SCAN/

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON 9

M

MENU/ INFO

SCAN/
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SCHLUMMER/WIEDERHOLEN

"SNOOZE"
"SNOOZE"

Drücken Sie den Schalter AL1/AL2 auf OFF.

UKW-RADIO ABSPIELEN
Drücken Sie die Taste "     ", um den Radiowecker auszuschalten, 
und drücken Sie die Taste "M", um in den Radiomodus zu wechseln. 
Die Frequenz von "MHz" erscheint im Display. Um einen besseren 
Empfang zu erzielen, ziehen Sie die Antenne vollständig heraus und 
stellen Sie sie ein. Nachfolgend finden Sie die 5 Anweisungen (A bis D) 
zur Bedienung des Radios.

A: Stellen Sie die "MHz”
Wenn im Radiomodus die Ziffern "MHz" auf dem Display angezeigt werden, 
drücken Sie die Taste "TUNE+" oder "TUNE-", um die MHz-Frequenz 
anzupassen.

B: FM-Sender automatisch suchen / suchen
Drücken Sie die Taste "TUNE+" oder "TUNE-" für 2 Sekunden und lassen 
Sie sie los. Die Suche / Suche stoppt beim nächsten verfügbaren niedrigeren 
oder höheren Sender.

M

MENU/ INFO

SCAN/

M

MENU/ INFO

SCAN/

M

MENU/ INFO

SCAN/

"AL1/AL2"

M

MENU/ INFO

SCAN/

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON
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 C: Speichern von Radiosendern (max. 20 Sender)

Im FM/DAB-Funkmodus,Presse die Taste "TUNE+" oder "TUNE-", um 
den gewünschten Sender zu suchen.

Halten Sie die Taste “PRESET" gedrückt, bis die Programmnummer
(von 01-20) im Display angezeigt wird.
Drücken Sie die Taste "TUNE+" oder "TUNE-", um zur gewünschten 
Programmnummer zu wechseln. Drücken Sie erneut die Taste 
"SELECT", und Ihr bestimmter Sender wird unter der ausgewählten 
Programmnummer gespeichert.

D: Voreingestellte FM/DAB Radiosender abrufen

Wenn der FM/DAB-Radiomodus eingeschaltet ist, drücken Sie kurz 
"PRESET". Taste und die Programmnummer (von 01-20) 
erscheinen auf dem Display.
Drücken Sie die Taste "TUNE+" oder "TUNE-", um Ihre gespeicherte 
Programmnummer auszuwählen und Ihren voreingestellten Sender zu 
hören.

Hinweis: Halten Sie den Radiowecker von anderen elektronischen 
Geräten fern, um Funkstörungen zu vermeiden. Ziehen Sie für einen 
besseren Empfang das UKW-Antennenkabel vollständig heraus und 
passen Sie es an.

Drücken Sie die Taste "SELECT", um den gewünschten Radiosender 
abzuspielen.

VERWENDEN DES SLEEP-TIMERS
5,10,

15 120

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFONPRESET

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON

PRESET
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Hinweis: Wenn Sie den Sleep Timer erfolgreich einstellen, wird die Anzeige 
"SLP" auf dem Display angezeigt und auf dem Bildschirm angezeigt, bis die 
Sleep-Zeit endet.

WIEDERGABE DES DAB-RADIOS

Drücken Sie die Taste "     ", um das Uhrenradio einzuschalten, und drücken 
Sie die Taste "M", um in den DAB-Funkmodus zu wechseln.

Drücken Sie "SCAN/BT     ", um einen automatischen Scan zu starten.

 Bedienen Sie Ihr DAB-Radio

Wenn dieses Gerät zum ersten Mal in den DAB-Modus wechselt, startet es 
automatisch einen "Auto Scan", um nach verfügbaren Stationen zu suchen. 
(Sobald der DAB-Modus zuvor verwendet wurde, wählt der Horizont automatisch
den zuvor abgespielten Sender aus.)

Wenn das Scannen abgeschlossen ist, wird die erste Station ausgewählt. 
Die Uhr wird automatisch auf die aktuelle Zeit eingestellt.

Halten Sie die Taste:"SLEEP/DIMMER" gedrückt, dann erscheinen 
die"SLP"Ziffern auf dem Display, die anzeigen, dass der Schlaftimer für
fünf Minuten eingestellt wurde.

120 ,Drücken Sie dann die Taste "SELECT", um Ihre 
Auswahl zu speichern.
Um den Sleep Timer zu deaktivieren, halten Sie die Taste 
"SLEEP/DIMMER" gedrückt, bis das Display anzeigt:"SLEEP 5", 
und drücken "TUNE+" oder "TUNE-" bis "OFF" auf dem Display erscheint, 
oder "     " drücken, um den Sleep Timer direkt auszuschalten.

M

MENU/ INFO

SCAN/

LED
DIMMER
SLEEP

M

MENU/ INFO

SCAN/

"     "

"TUNE+" oder "TUNE-"
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Drücken Sie "TUNE-" oder "TUNE+", um die verfügbaren Sender auszuwählen, 
und drücken Sie "SELECT", um den gewünschten Sender zu bestätigen.

Halten Sie die Taste "MENU/INFO" gedrückt, um das Menü zu öffnen (FULL 
SCAN wird auf dem Display angezeigt), drücken Sie dann " TUNE+"oder" 
TUNE-", bis das Display MANUAL anzeigt,, drücken Sie "SELECT", um das 
Servicemenü zu öffnen.

 Manuelle Abstimmung DAB

Drücken Sie"TUNE-"oder"TUNE+", um den gewünschten Kanal anzuheben.

Hinweis: Nicht alle DAB-Sendungen können die DRC-Funktion verwenden.
Wenn die Sendung DRC nicht unterstützt, hat die DRC-Einstellung im Radio 
keine Auswirkungen.

Halten Sie die Taste "MENU/INFO" gedrückt, um das Menü zu öffnen (FULL 
SCAN wird auf dem Display angezeigt), drücken Sie dann "TUNE+"oder" 
TUNE-", bis das Display DRC anzeigt. drücken Sie "SELECT", um das 
Einstellungsmenü zu öffnen.

Drücken Sie "SELECT", um die Einstellung zu bestätigen.

 Dynamic Range Control (DRC)Einstellung des DAB

Drücken Sie"TUNE-"oder "TUNE+", um die gewünschte DRC-Einstellung 
auszuwählen (OFF/LOW/HIGH)
OFF: DRC ist ausgeschaltet, Broadcast DRC wird ignoriert.
LOW:DRC wird auf 1/2 eingestellt, die vom Sender gesendet wird.
HOCH: DRC-Niveau wird verwendet, wie vom Sender gesendet.
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DIMMERSTEUERUNG
Um die Displayhelligkeit anzupassen, drücken Sie die Taste "SLEEP/DIMMER",

bis die gewünschte Helligkeit angezeigt wird， bis die gewünschte Helligkeitsstufe 
angezeigt wird. Die Helligkeit ist in 5 Stufen verfügbar und kann eingestellt 
werden, auch wenn die Funk- oder Bluetooth-Verbindung verwendet wird.

Drücken Sie die "SLEEP/DIMMER" -Taste, um die Helligkeit wie folgt 
einzustellen:

2-STUFIGES-LED-DEKOR
Drücken Sie die Taste "LED", um das  Licht bei Bedarf ein- (hoher
/nideriger Pegel) oder auszuschalten.

BLUETOOTH-VERBINDUNG

M

MENU/ INFO

SCAN/

LED
DIMMER
SLEEP

Highlighted

Medium

Low dark

            Automatic 
recognition brightness

OFF

LED
DIMMER
SLEEP



- 26 -

Drücken Sie die Taste "     ", um den Radiowecker einzuschalten.
Drücken Sie die Taste "M", um zur Bluetooth (BT) -Verbindung zu 
wechseln.
Wenn die Anzeige "BT" blinkt, sucht die Uhr nach einer Bluetooth-
Verbindung. Bitte schalten Sie Bluetooth Ihres externen Audiogeräts 
ein und suchen Sie nach 729 für die Verbindung. Sobald die Verbindung 
hergestellt ist, hört die Anzeige "BT" auf zu blinken. Dann können Sie 
Musik von Ihrem externen Audiogerät über den Clock-Lautsprecher 
abspielen.
Sie können die Musikwiedergabe entweder über Ihr externes 
Audiogerät oder durch Drücken der Taste "BT      " auf Ihrer Uhr steuern, 
um Musik abzuspielen oder anzuhalten.

Drücken Sie "TUNE+" oder "TUNE-", um Musik vorwärts abzuspielen.
Drehen Sie den silbernen Drehknopf um, um die Lautstärke einzustellen.
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USB ZUM LADEN

KOPFHÖRERBUCHSE

Hinweis: Wenn die Kopplung fehlschlägt, sollten alle zuvor gekoppelten
Bluetooth-Geräte zuerst getrennt werden, indem Sie die Taste "BT" 
gedrückt halten. BT      Schalten Sie dann dieses Gerät auf Bluetooth-Modus 
ein, tippen Sie auf den Bluetooth-Schalter Ihres Telefons/Geräts Aus und 
wieder "ON", um die Kopplung eines beliebigen 729 in der Nähe zu 
aktualisieren/zu suchen.

LED
DIMMER
SLEEP

Diese Uhr hat zwei USB-Ladeanschluss auf der Rückseite, enthält einen 
TYPE-C-Anschluss, der bis zu 5V 2.1A zur Verfügung stellen kann, um 
Geräte wie Smartphones, Tablet etc. über ein USB-Kabel aufzuladen (nicht 
mitgeliefert).
Hinweis: Die Stromaufnahme über den USB-Anschluss kann aufgrund von 
unterschiedlichen Ladekabelzuständen, Batteriecharakteristiken 
oder Strommanagementsysterm Ihres aufgeladenen Geräts variieren.

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON
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2
Drücken Sie die Taste "     " um das Gerät einzuschalten.
Drücken Sie die Taste "M" um die gewünschte Audioquelle (Bluetooth,
DAB Radio oder Radio) auszuwählen und anzuhören.
Passen Sie die Ausgangslautstärke an, indem Sie den silbernen 
Drehknopf umkreisen.
Schließen Sie Ihren Kopfhörerstecker an die 3,5-mm-Kopfhörerbuchse 
an Stereostreaming über Ihren Kopfhörer.

Hinweis: Wenn ein Alarm eingestellt ist und Ihr Kopfhörer noch an 
das angeschlossen ist Gerät, Wake to Radio / Buzzer Alarm wird 
nicht über den Lautsprecher ausgelöst, sondern nur auf Ihrem 
Kopfhörer.
VORSICHT: Längerer Gebrauch des Kopfhörers bei hoher 
Lautstärke kann zu irreparablem Hörverlust führen. Es wird 
dringend empfohlen, die Kopfhörerlautstärke auf einen 
angemessenen Wert einzustellen. Je höher die Lautstärke über 
einen längeren Zeitraum ist, desto höher ist das Risiko, Ihr Gehör 
zu schädigen.
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iTOMA (Hongkong) Company Limited (iTOMA) garantiert dem ursprünglichen Verbraucher dieses 
iTOMA-Produkts, dass es innerhalb eines Jahres nach dem ursprünglichen Kaufdatum einen Ersatz für jedes 
Teil liefert oder nach eigenem Ermessen repariert, das sich bei normalem Gebrauch als defekt erweist.

Diese Garantie gilt nicht für kosmetisches Aussehen und Verbrauchsmaterial, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf, Antennen, Knöpfe oder Gehäuse, und im Falle von Batterien, für Schäden, die durch 
auslaufende Batterien verursacht werden. Sie gilt auch nicht für das Produkt oder Teile davon, die durch 
Missbrauch oder Fahrlässigkeit beschädigt wurden.

Darüber hinaus erlischt diese Garantie, wenn das Produkt oder ein Teil davon nach Ansicht von iTOMA falsch 
installiert, repariert oder verändert wurde.

Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte Rechte und Sie können auch andere Rechte haben, die von Staat zu 
Staat variieren. In einigen Staaten ist der Ausschluss oder die Beschränkung von zufälligen oder Folgeschäden 
oder Einschränkungen der Dauer einer stillschweigenden Garantie nicht zulässig, so dass die oben genannten 
Ausschlüsse und Beschränkungen möglicherweise nicht für Sie gelten.

Für Service, Garantie oder Produktinformationen 
wenden Sie sich bitte an iTOMA (Hongkong) Company Limited, 

www.itoma.com /kontaktieren Sie uns per E-Mail unter info@itoma.com

BITTE BEWAHREN SIE DIESE KARTE ZUSAMMEN MIT DEM ORIGINAL DATIERTEN 
KAUFBELEG FÜR IHRE UNTERLAGEN UND FÜR DEN KUNDENDIENST AUF.
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